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ABSTRACT 

After 19th century Tamil literature has gone through many dimensions. Advent of print 
media, focus on language education and the establishment of new educational 
institutions are the reason for the development of many language based grammatical 
texts. The newly added grammatical elements are recorded in the grammar texts. 
Applied Tamil grammar texts explains the syllable, series and words based on grammar 
books. However, the new modern language theory records the changes that have 
appeared in the language system and highlights the language and grammar in the 
theory of linguistics. Tamil grammar books explains and defines grammar based on a 
Tamil text Nannul. Types of words are explained in the linguistic point of view by 
adapting the etymology mentioned in the Nannul. It also explains the new adjectives 
and adverbs and records the newly developed grammatical elements which are used in 
modern language. Word classification is divided into three levels. They are, 
classification based on alphabetic, classification based on case of words and 
classification based on grammatical usage. Contemporary Tamil tradition examines 
some of the techniques adopted by Tamil grammarians to define the word. Present 
Tamil grammarians distinguishes nouns and verbs on the basis of verb or on the basis 
of object. People also began approaching Tamil Grammar based on English grammar 
because of the abundance usage of English language. Tamil grammar text ‘Nalla Nool 
Eluthavaenduma’ explains grammar in a very simple way and it is considered to be the 
best grammar manual. Tamil grammar text explores the structure of Tamil language. 
Lexical grammar is explained in terms of linguistics. The four types of words such as 
noun, verb, interjection and adjective examine the changes that occurred in the 
language. Thus, the article gives a clear idea about lexical theoretical development in 
applied Tamil grammar texts. 
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முன்னுரை 

தற்காை பயன்பாட்டிலுள்ள பமாழி வழக்குகளுக்கு அதிக முக்கியத்துவம் பகாடுத்து நவனீ 
பமாழியியல் சிந்தலனகலள அடிப்பலடயாகக் பகாண்டு எழுதப்பட்ட இைக்கை நூல்கள் பயன்பாட்டுத் 
தமிழ் இைக்கை நூல்கள் எனப்படும். பமாழிப் பயன்பாட்டிற்கு அடிப்பலடயான இைக்கைக் கூறுகலள 
எளிலமப்படுத்தி உலரநலட வடிவில் எழுதப்பட்ட இைக்கை நூல்கலள பயன்பாட்டுத் தமிழ் இைக்கை 
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நூல்கள் என்றும் உலரநலட இைக்கை என்றும் அடிப்பலடத் தமிழ் இைக்கைம் என்றும் 
வழங்கப்படுகிைது. அடிப்பலடத் தமிழ் இைக்கைம், இக்காைத் தமிழ் இைக்கைம், இக்காைத் தமிழ் மரபு, 
நல்ை தமிழ் இைக்கைம், நல்ை தமிழ் எழுத வவண்டுமா? ஆகிய பயன்பாட்டுத் தமிழ் இைக்கை 
நூல்களில் காைைாகும் பசால்ைிைக்கைம் குைித்தக் கருத்துக்கலள ஆராய்வவத இக்கட்டுலரயின் 
வநாக்கமாக அலமகிைது. தமிழ் இைக்கை மரபு பபரிதும் பசால்ைிைக்கை மரவபயாகும். தமிழ்பமாழி 
பசால்வளம் நிரம்பிய பமாழி. தமிழ்பமாழியில் பசால்ைிைக்கைம் குைித்த ஆராய்ச்சிவய அதிக அளவில் 
நிகழ்ந்துள்ளது. பதால்காப்பியர் காை பசால்ைலமப்பிலனக் குைித்து பதால்காப்பியம் விரிவாகப் 
வபசுகிைது. வரீவசாழியம் வடபமாழிலயத் தழுவிவய பசால்ைிைக்கைத்லத வலரயறுத்துள்ளது. 
பசால்ைிைக்கைவம சிைந்தது என்று கருத்தாடலும் நிகழ்ந்துள்ளது. இந்நிலையில் இருபதாம் 
நூற்ைாண்டிற்குப் பிைகு பமாழியலமப்பில் ஏற்பட்டுள்ள பசால்ைிைக்கைம் சார்ந்தப் பதிவுகலளயும் 
பசால் பகுப்பில் நிகழ்ந்துள்ள மாற்ைங்கலள குைித்துப் பயன்பாட்டுத் தமிழ் இைக்கை நூல்கள் 
முன்லவக்கும் கருத்தாடல்கலள ஆராய்வதாக இக்கட்டுலர அலமகிைது. 

 
பயன்பாட்டுத் தமிழ் இலக்கண நூல்களில் ச ால் வரையரை மற்றும் 
வரைவிலக்கணம் 

பசால் பமாழியின் அடிப்பலட பமாழிக்கூறு பசால் என்பது பமாழி, கிளவி, பதம் என்று பை 
பபயர்களால் சுட்டப்படுகிைது. “சிைிய தனித்து நிற்கின்ை பபாருள் பகாண்ட பமாழிக்கூறு பசால் 
எனப்படும் என்கிைார் புளும் பலீ்டு (Sakthivel, 1994). (சக்திவவல், 1994) “பசால்ைாவது ஒருவர் தங்கருத்தின் 
நிகழ் பபாருலளப் பிைர்க்கும் பிைர் கருத்தின் நிகழ் பபாருலள தாம் அைிதற்கும் கருவியாகிய ஒைியாம்” 
என்று ஆறுமுகநாவைர் பபாருத்தமாக வலரவிைக்கைம் பசய்துள்ளார். (சண்முகதாசு, 2008) ஆகவவ 
பசால் என்பது கருத்தின் பபாருலள புரிந்து பகாள்ளக் கூடிய கருவியாகிய ஒைி என்பது 
ஏற்றுக்பகாள்ளத்தக்கது (Shamugadas, 2008). 

 பதால்காப்பியம் பசால்ைின் வலரவிைக்கைத்லத “எல்ைாச் பசால்லும் பபாருள் குைித்தனவவ” 
என்று குைிப்பிடுகிைது. உைகில் உள்ள எல்ைாப் பபாருளும் ஏதாவது ஒரு பசால்ைால் குைிப்பிடப்பட்டு 
அலடயாளப்படுத்தப்படுகிைது. பசால் பற்ைி பதால்காப்பியர் கூறும் வலரயலை நவனீ 
பமாழியியைாளரின் வகாட்பாடுகளுக்வகற்ப அலமந்துள்ளது (Deivachilaiyar, 1972).  

 பசால் என்பலத பமாழியிைாளர் ‘உருபன்’ என்று குைிப்பிடுவர். பமாழியில் காைப்படும் 
பபாருலளச் சுட்டும் சின்னஞ்சிறு கூவை உருபன் எனப்படும். உருபன் என்பதற்கு “பபாருளற்ை ஒரு 
ஒைியன் தனித்வதா பிைவற்றுடன் பதாடர்ந்வதா பபாருட் பதாடர்பு உலடயதாயின் உருபன் ஆகிைது.” 
என்று குைிப்பிடுகிைார். நன்னூல் ‘உருபன்’ என்னும் அடிப்பலடயில் பசாற்பகுப்பிலன பதளிவாகப் 
பகுத்துள்ளது. பதவியல் என்னும் தனி இயைில் பசாற்பகுப்பிலனப் பற்ைி வபசுகிைது. 

“எழுத்வத தனித்தும் பதாடர்ந்தும் பபாருள்தரின் 

பதமாம் அதுபகாப் பதம் பகு பதமாம் 

இருபாைாகி யியலு பமன்ப” 

எழுத்துகள் தனித்தும் பதாடர்ந்தும் வந்து பபாருள் தருமாயின் அது பசால் எனப்படும் 
(Mayilainathar, 1995). அது பகுபதம், பகாபதம் என்று இருவலகயாகப் பகுக்கப்படுகிைது என்று பசால்ைின் 
அலமப்பு நிலைலய நன்னூல் ஆராய்கிைது. ஓர் ஒைியன் தனித்வதா வவறு ஒைியன்கவளாடு வசர்ந்வதா 
வரும் ஓர் ஒைிக்கூறு உருபன் ஆகும். ஓர் உருபவனா ஒன்ைிற்கு வமற்பட்ட உருபன்கவளா வசர்வதனால் 
பசால் அலமகிைது என்று பமாழியியல் அடிப்பலடயில் ‘பசால்’ என்பதற்கான வலரயலைலய இக்காைத் 
தமிழ் மரபு நூைாசிரியர் குைிப்பிடுகிைார் (Paramasivam, 2011).  
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பயன்பாட்டுத் தமிழ் இலக்கண நூல்களில் ச ாற்பாகுபாடு (அல்லது) வரகப்பாடு 

தமிழ் இைக்கை நூைார் பசாற்கலள பை வலகயாக வலகப்படுத்தியுள்ளனர். பதால்காப்பியம் 
முதைிய இைக்கை நூல்கள் பபயர், விலன, இலட, உரி ஆகிய நான்லகயும் பசந்தமிழ்ச் 
(முதன்லமயான) பசாற்களாக ஏற்றுள்ளன. தமிழ்பமாழியின் பசாற்பகுப்பு நிலைலயக் குைித்து, “தமிழ் 
இைக்கை நூைார் பசாற்கலள இைக்கை அடிப்பலடயிலும் பசாற்களஞ்சிய அடிப்பலடயிலும் பாகுபாடு 
பசய்துள்ளார். பசாற்களஞ்சிய அடிப்பலடயிவை வமற்பகாண்டுள்ள பாகுபாடு எமது பமாழிக்வக உரிய 
தனித்துவமான பண்பிலனக் காட்டுகிைது.” (சண்முகதாஸ், 2008) என்று தமிழ்பமாழியில் காைப்படும் 
பசாற்பகுப்பு நிலைலயக் குைித்து விளக்கியுள்ளார். இைக்கை முலைப்படி தமிழ் இைக்கை நூைார் 
பசாற்கலள பபயர், விலன என்று பாகுபாடு பசய்துள்ளனர். இலடச்பசால்லும் உரிச்பசால்லும் 
அவற்லைச் சார்ந்து வரும் இயல்புலடயன என்னும் கருத்லதயும் சுட்டுகின்ைனர்.  

“பசால்பைனப்படுப பபயவர விலனபயன் 

ைாயிரண் படன்ப அைிந்திசி வனாவர” 

“இலடச்பசால் கிளவியும் உரிச்பசால் கிளவியும் 

அவற்றுவழி மருங்கிற் வைான்று பமன்ப”  (Ilampooranar, 1995) 

“இயற்பசால் திரிபசால் இயல்பின் பபயர்விலன 

எனவிரண்டாகும் இலடயுரி ஆகுத்து 

நான்குமாம் திலசவட பசால்ைணுகாவழி”  

பசால்வை பதாடரியலுக்கும் பபாருளியலுக்கும் அடிப்பலடயாக அலமயும் பமாழியைகு என்பர் 
(Mayilainathar, 1995). பசாற்களின் வலகப்பாடு என்பது அவற்ைின் பசால்ைியல் அடிப்பலடயிலும் 
பதாடரியல் பசயல்பாட்டிலும் இடம்பபறும் நிலைலயக் பகாண்டு அலமந்துள்ளது. குைிப்பாக, 
ஆங்கிைத்தில் பசாற்கள் (Parts of Speech) என்று எட்டு வலகயாகப் பிரிக்கப்பட்டுள்ளது. “1. பபயர் (Noun) 2. 
பபயரலட (Adjective) 3. மாற்றுப்பபயர் (Pronoun) 4. விலன (Verb) 5. விலனயலட (Adverb) 6. முன்னுருபு 
(Preposition) 7. இலைப்புக் கிளவி (Conjuction) 8. வியப்புக் கிளவி” (Sakthivel, 1994) பதால்காப்பியம் மற்றும் 
நன்னூல் இைக்கை அடிப்பலடயிைான பசாற்களாகிய பபயர், விலன, இலட, உரி ஆகியவற்லையும் 
இைக்கிய வலக பசாற்களாகிய இயற்பசால், திரிபசால் ஆகியவற்லைக் குைித்தும் பிைபமாழி 
பசாற்களாகிய திலசச்பசால் வடச்பசால் ஆகியவற்லைக் குைித்தும் சிைப்பாக விளக்கியுள்ளன. 
பயன்பாட்டுத்தமிழ் இைக்கை நூல்கள் தற்காை பமாழி அலமப்பின் அடிப்பலடயில் சிைபுதிய பசால் 
வலககலள இலைத்துக் குைிப்பிடுகின்ைன. தமிழ்ச் சூழைில் ஆங்கிைபமாழி பயன்பாட்டின் 
மிகுதியினால் ஆங்கிைபமாழி இைக்கைத்லத உள்வாங்கிக் பகாண்டு அதனடிப்பலடயில் தமிழ் 
இைக்கைத்லத அணுகுதல் என்னும் நிலையும் சமகாைத்தில் உருவாகியுள்ளது. ஆங்கிை பமாழி 
இைக்கைத்லதக் பகாண்டு பசாற்கலள வலகப்படுத்தும் வபாக்கும் இைக்கை உைகில் காைப்படுகிைது. 
இது தவிர்க்க இயைாததாகிைது. எனவவ பயன்பாட்டுத் தமிழ் இைக்கை நூல்கள் தற்காை 
பமாழியலமப்பின் அடிப்பலடயில் சிை புதிய வலககலள வசர்த்து வலகப்படுத்துகின்ைன. ஆங்கிை 
பமாழியில் காைப்படுவது வபான்று சிை பசால் வலககலளயும் புதிதாக இலைத்து குைிப்பிடுகின்ைன.  

அடிப்பலடத் தமிழ் இைக்கைம் என்னும் நூல் பசால் வலககலள பின்வரும் ஐந்து வலகயாகப் 
பிரித்து கூறுகிைது. 1.பபயர்ச்பசால் 2. விலனச்பசால் 3. இலடச்பசால் 4. பபயரலட 5. விலனயலட 
இவ்வலகப்பாட்டில் பபயலர, விலனயலட என்னும் இரு புதிய பசால் வலககள் விளக்கப்படுகின்ைன. 
உரிச்பசால் என்னும் பசால் வலகப்பற்ைிய குைிப்புகள் இந்நூைில் கூைப்படவில்லை. நல்ைதமிழ் 
இைக்கைம் என்னும் நூல் பசாற்களின் வலகப்பாட்டிலன பதால்காப்பியத்லதப் பின்பற்ைிவய 
வலகப்படுத்துகிைது. பின்வரும் மூன்று நிலைகளாகப் பிரித்து விளக்குகிைது.  

1. எழுத்பதண்ைிக்லகக் கருதிய வலகப்பாடு, 2. பசாற்களின் வழக்கு சார்ந்த வலகப்பாடு, 3. 
இைக்கைப் பயன்பாடு கருதிய வலகப்பாடு 
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எழுத்பதண்ைிக்லகக் கருதிய வலகப்பாடு என்னும் பகுதியில் - ஓபரழுத்து ஒருபமாழி 
ஈபரழுத்து ஒருபமாழி, பதாடர்பமாழி ஆகிய பசால்வலகப் பற்ைி விளக்கியுள்ளது. 2. பசாற்களின் 
வழக்கு சார்ந்த வலகப்பாடு என்னும் பகுதியில் - இயற்பசால், திரிச்பசால், திலசச்பசால், வடச்பசால் 
ஆகிய பசாற்கள் விளக்கப்பட்டுள்ளன. 3. இைக்கைப் பயன்பாடு கருதிய வலகப்பாடு என்னும் பகுதியில் 
- பபயர்ச்பசால் 2. விலனச்பசால் 3. இலடச்பசால் 4. உரிச்பசால் - ஆகிய பசாற்கள் 
விளக்கப்பட்டுள்ளன. உரிச்பசால் என்னும் பசால் வலக விளக்கப்பட்டுள்ளது. பதால்காப்பியர் 120க்கும் 
வமற்பட்ட உரிச்பசாற்கலள பதாகுத்து வழங்கியுள்ளார் என்னும் கருத்லத இந்நூல் பதிவு பசய்வதுடன் 
உறு, தவ, நனி ஆகிய உரிச்பசாற்களும் அவற்றுக்குரிய பபாருண்லமயும் விளக்கப்பட்டுள்ளது. நல்ை 
தமிழ் எழுத வவண்டுமா? என்னும் நூல் பசாற்கலள இரண்டு நிலைகளில் வலகப்படுத்துகிைது.  

1. இைக்கை வலகச் பசாற்கள், 2. இைக்கிய வலகச் பசாற்கள் 

இைக்கை வலகச் பசாற்கள் என்னும் பகுதியில் 1. பபயர்ச்பசால் 2. விலனச்பசால் 3. 
இலடச்பசால் 4. உரிச்பசால் ஆகிய பசால் வலககள் விளக்கப்பட்டுள்ளன. இைக்கிய வலக பசாற்கள் 
என்னும் பகுதியில் இயற்பசால், திரிச்பசால், திலசச்பசால், வடச்பசால் ஆகிய பசால் வலககலளக் 
குைித்து இந்நூல் எளிலமயாக விரித்துலரக்கிைது. அலனவருக்கும் புரியக்கூடிய வலகயில் இந்நூல் 
இைக்கைத்லத வலரயறுத்து விளக்குகிைது. சிைந்த இைக்கைக் லகவயடாக இந்நூல் அலமந்துள்ளது. 
உரிச்பசால் குைித்து பதால்காப்பியம் கூைியனவற்லை பதாகுத்துக் கூறுகிைது. அைிஞர் பபாற்வகாவின் 
இக்காைத் தமிழ் இைக்கைம் என்னும் நூல் பசால்ைியல் என்னும் இயைில் பசால் வலககலளக் 
குைித்து விவரிக்கின்ைது. ஆங்கிை பமாழியின் பசால் வலகப்பாட்டில் இடம் பபறுகின்ை பபயரலட 
மற்றும் விலனயலட ஆகிய பசால் வலககள் இந்நூைில் காைப்படுகின்ைன. உரிச்பசால் என்னும் 
பசால்லைப் பற்ைி எந்தவித பதிவும் இந்நூைில் காைப்படவில்லை. தற்காை பமாழிப் பயன்பாட்டில் 
இடம்பபறும் பபயரலட, விலனயலட என்னும் பசாற்கள் பதாடர்ந்து தமிழ்பமாழியின் பசால் 
வலகப்பாட்டில் இடம்பபபறுவதாக இந்நூல்கள் எடுத்துலரக்கின்ைன. புதிய சிந்தலனகள் பமாழியில் 
வந்துவசரும் வபாது பமாழி அதற்வகற்ப புதிய பரிமாைத்தில் வளர்ச்சியலடகிைது என்பது புைனாகிைது.  

‘பசால்’ என்பலத வலரயறுப்பதற்கு தமிழ் இைக்கை நூைார் எடுத்துக் பகாண்ட சிை 
நுட்பங்கலள ஆராய்வது அவசியமானதாகும். இக்காைத் தமிழ் மரபு என்னும் நூல் பமாழியியல் 
பார்லவயில் பசால் என்பலத வலரயறுப்பதற்கு சிை அடிப்பலடக் காரைங்கலள பதிவு பசய்கிைது. 
தமிழ் இைக்கை நூைார் பபயர், விலன என்னும் பாகுப்பாட்டிற்கு அடிப்பலடயாக வாய்ப்பாட்லடயும் 
சிை சமயம் பபாருலளயும் அடிப்பலடயாக (Paradigmaticdass) பகாண்டார்கள் எனைாம் என்னும் 
கருத்லதயும் பசாற்கலள வலகப்படுத்தும் முலைப் பற்ைி அபமரிக்க விளக்கமுலை பமாழியியைார் 
(Ametica diciline Lingustics) சிை கருத்துக்கலள பதரிவித்துள்ளனர். ஒரு பமாழியில் பசாற்கலள 
வலகப்படுத்தும் வபாது பபாருலளப் பற்ைிய சிந்தலனவய ஆகாது என்றும் உருபனிலையும் (Monopology) 
பதாடரியலையும் (Syntax) அடிப்பலடயாகக் பகாள்ள வவண்டும் என்று பதிவு பசய்துள்ளது.  

பசாற்கலள முலையாகப் பாகுப்படுத்துவதில் உள்ள சிந்தலனகலள இந்நூல் வபசுகிைது. 
ஆங்கிைபமாழி பசால் வலகப்பாட்டில் இடம்பபற்றுள்ள பபயரலட, விலனயலட என்னும் பசாற்கலளக் 
குைித்து இந்நூல் வபசுகிைது. உரிச்பசால் குைித்த எந்தப் பதிவும் இந்நூைில் காைப்படவில்லை. 

 
பயன்பாட்டுத் தமிழ் இலக்கண நூல்களில் சபயர்ச்ச ால் பற்ைிய கருத்துக்கள் 

உைக பமாழிகள் எல்ைாவற்ைிலும் பசாற்பகுப்புமுலை காைப்படுகிைது. இச்பசாற்பகுப்பில் 
சிைப்பிடம் பபறுபலவ பபயர்ச்பசால் மற்றும் விலனச்பசால் எனும் பசாற்கவள. கிவரக்கம், பிரஞ்சு, 
ஆங்கிைம் முதைிய உைக பமாழிகளிலும் பபயர்ச்பசால், விலனச்பசால் பகுப்வப முதல் நிலையில் 
இடம் பபறுகிைது. தமிழ் மரபிைக்கை நூைார் பபயர்ச்பசால், விலனச்பசால் ஆகியவற்லைவய 
சிைப்பிற்குரிய பசாற்களாக குைிப்பிடுகின்ைனர். தமிழ் இைக்கை நூல்களில் பபயர்ச் பசால்ைின் 
பபாதுவான வலரவிைக்கைத்லத பின்வருமாறு குைிப்பிடுவர். 
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 பபயர்ச்பசால் காைம் காட்டாது. வவற்றுலம ஏற்று வரும் எழுவாயாகவும் பயனிலையாகவும் 
வரும். பதால்காப்பியம் பபயர்ச்பசால்ைின் வலரவிைக்கைத்லத, 

 “பபயர்நிலைக் கிளவிகாைம் வதான்றும் 

பதாழில் நிலை ஒட்டும் ஒன்ைைங்கலடவய” 

என்று கூறுகிைது. விலையாைலையும் பபயர், காைம் காட்டுதைால் அதலனவய பதாழில்நிலை 
ஒட்டு ஒன்று எனத் பதால்காப்பியம் குைிப்பிடுகிைது (Ilampooranar, 1995). 

 பதால்காப்பியம் பபயர்ச்பசாற்கலள உயர்திலைக்கு உரியன அஃைிலைக்கு உரியன, 
ஆயிகுதிலைக்கும் ஓரன்ன உரியன எனத் திலை அடிப்பலடயில் மூவலகப்படுத்தி விவரிக்கிைது. 
வமலும், பபயர்ச்பசாற்களுள்  

“இயற்பசால் திரிபசால் இயல்பின் பபயர்விலன 

 எனவிரண்டாகும் இலடயுரி ஆகுத்து 

 நான்குமாம் திலசவட பசால்ைணுகாவழி”   (Mayilainathar, 1995) 

பால் உைர்த்துதல் உண்டு என்பலத, 

“உயர்திலைப் பிரிந்த ஐம்பாற் கிளவிக்கும் 

 உரியலவ உரிய பபயர்வயி னான” 

வமற்காணும் நூற்பாவில் குைிப்பிடுகிைது. நன்னூல் பபயர்ச்பசால்ைின் இைக்கைத்லத விரிவான 
இயல்புகளுடன் விவரிக்கிைது. இடுகுைிபபயர், காரைப்பபயர், பால் அடிப்பலடயிைான பபயர், பபாதுப் 
பபயர் என்று விரித்துலரக்கிைது (Ilampooranar, 1995).  

 “இடுகுைி காரை மரபபா டாக்காம் 

 பதாடர்ந்து பதாழிைை காைந்வதாற்ைா 

 வவற்றுலமக் கிடனாயத் திலைபா ைிடத்பதான் 

 வைற்பவும் பபாதுவு மாவன பபயவர” 

நன்னூல் பபயர்ச்பசாற்கலளப் பால் அடிப்பலடயில் ஆண்பாற் பபயர், பபண்பாற் பபயர், 
பல்வைார் பபயர், ஒன்ைன்பால் பபயர் என ஐவலகப்படுத்துகிைது. வமலும், ஒன்ைிற்கு வமற்பட்ட 
பால்களுக்குப் பபாதுவாக உரிலம பகாண்ட பபயர்களால் பபாதுப்பபயர் என்றும் சுட்டுகிைது 
(Mayilainathar, 1995).  

பயன்பாட்டுத் தமிழ் இைக்கை நூல்கள் பபயர்ச்பசால் பற்ைிய வலரவிைக்கைத்லத 
பதால்காப்பியம், நன்னூல் ஆகிய இைக்கை நூல்கலளப் பின்பற்ைி விவரிக்கிைது வமற்பகாண்டுள்ளன. 
பபயர்ச்பசால் என்பதற்கான அடிப்பலடலய விளக்குவதற்கு சிை பமாழியியல் அடிப்பலடகலளயும் 
இந்நூல்கள் பதிவிடுகின்ைன. தற்காை பமாழியலமப்பிற்கு ஏற்பவும் வபச்சு வழக்கில் ஏற்பட்டுள்ள 
பமாழியலமப்பு மாற்ைங்கள் குைித்தும் விவாதித்துள்ளன. பபயர்ச்பசால்ைின் இயல்பு என்பது காைம் 
காட்டாது. வவற்றுலம ஏற்று வரும் எழுவாயாகவும் பயனிலையாகவும் அலமயும் என்பதுதான் 
அடிப்பலடத் தமிழ் இைக்கைம் என்னும் நூல் பபயர்ச்பசாற்கள் எண் அலடகள், பபயர் அலடகள், 
விலன அலடகலள ஏற்றுவரும் என்று குைிப்பிடுகிைது.  

1. எல்ைாப் பபயர்ச் பசாற்களும் ஐ, ஆல், கு, இன் முதைிய வவற்றுலம உருபுகலள ஏற்கும். 
சான்று: மனிதலன, மனிதனால், மனிதனுக்கு மனிதனின். 

2. பபாதுவாக எல்ைாப் பபயர்ச் பசாற்களும் நல்ை, புதிய, பபரிய வபான்ை பபயரலடகளுள் 
பபாருத்தமானவற்லை ஏற்கும். 

3. பபயர்ச் பசாற்கள் பபாதுவாக எண் அலடகள் சுட்டு, வினா, அலடகலள ஏற்கும். 
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4. தமிழில் பபயர்ச்பசாற்களும் விலனச் பசாற்களும் திலை, பால், எண், இடம் ஆகியவற்லை 
உைர்த்துகின்ைன.  

5. தமிழில் திலைப்பாகுபாடு என்பது பபாருட்குைிப்லப (reference) அடிப்பலடயாகக் பகாண்டது. 
6. திலைப்பாகுபாடு தமிழ் பமாழியின் அலமப்பு (structure) அடிப்பலடயான ஒன்ைாகும். 
7. தமிழில் பாலையும் எண்லையும் சுட்டுவதற்கு தனித்தனி விதிகள் இல்லை.  
8. அஃைிலையில் உயிருலடயலவ சிைவற்றுள் ஆணுக்கும் பபண்ணுக்கும் தனித்தனிப் 

பபயர்ச்பசாற்கள் உள்ளன. எடுத்துக்காட்டு: கருவன் - மந்தி, களிறு - பிடி, வசவல் - பபட்லட 
என்ைாலும் விலனமுற்ைில் ஆண், பபண் பாகுபாடு இல்லை.  

9. இக்காை உலரயாடல் தமிழில் அஃைிலைப் பன்லமக்பகனத் தனி விகுதி இல்லை. எழுத்துத் 
தமிழில் வழங்கும் ‘அன்’ விகுதி வபாய்விட்டது. ஒருலம - பன்லம வவறுபாடு எழுவாயிவைவய 
பவளிப்படுகிைது. எடுத்துக்காட்டு: ஒரு மரம் விழுந்தது, பத்து மரம் விழுந்தது. 

10. அஃைிலையில் பபயர்ச்பசாற்களின் பன்லமலயக் குைிப்பதற்கு (கள்) விகுதிக்குப் பதில் எல்ைாம் 
என்னும் பசால்லை வசர்ப்பதும் உண்டு. சான்று: கலதபயல்ைாம் பசால்ைாவத, அபதல்ைாம் 
பபாய், 

11. இலைக்கப்பட்ட பபயர்கள் (conjoined noun) சிை வாக்கியங்களில் எழுவாயாக அலமகின்ைன.  
12. தமிழில் இடப்பாகுபாடு வபச்சு நிகழ்ச்சிவயாடு பதாடர்புலடயது. திலை, பால், எண், இடம் 

ஆகியவற்லை உைர்த்தும் பபயர்ச்பசாற்கலளக் குைித்து இந்நூல் விரிவாக விளக்குகிைது. 
குைிப்பாக, தமிழ் பமாழியில் காைப்படுகின்ை திலை, பால் பாகுபாடு வடபமாழி, பிபரஞ்சு 
ஆகிய பமாழிகளின் பசால்ைலமவு முலையிவையும் காைப்படுகின்ைது.  

13. பபயர்ச் பசாற்கள் பபாதுவாக ஆ, ஆகி என்னும் விகுதிகலள பபற்று விலனயடியாக 
பசயற்படும் சான்று: மனிதனாக, மரமாக, புத்தமாக, பதய்வமாக. 

பபயர்ச் பசாற்கலள அவற்ைின் அலமப்பு மற்றும் பதாழிற்பாடு ஆகியவற்ைின் அடிப்பலடயில், 1. 
மாற்றுப்பபயர் 2. ஆக்கப்பபயர் 3. கூட்டுப்பபயர் 4. பதாழிற்பபயர் 5. விலனயாைலையும் பபயர் என்று 
வலகப்படுத்துகிைது. மாற்றுப்பபயர் என்னும் பபயர் வலக ஆங்கிைத்தில் இடம்பபற்றுள்ள (Pronoun) 
என்னும் பபயர் வலகலயச் சார்ந்தது இன்லைய வபச்சு வழக்கிலும் எழுத்து வழக்கிலும் மாற்றுப் பபயர் 
என்னும் பபயர் வலக அதிகமாக பயன்பாட்டில் உள்ளது. கூட்டுப் பபயர் என்னும் பபயர் வலகயும் 
கூடுதைாக வசர்க்கப்பட்டுள்ளது. தமிழ் இைக்கை நூல்கள் கூட்டுப் பபயர்கலள பதாலக நிலைத் 
பதாடர்கள் அல்ைது பதாலகச் பசாற்கள் என வலகப்படுத்துகின்ைன. பபயர்ச்பசாற்கள் இயல்பாகவவ 
திலை, பால், எண், இடம் ஆகியவற்லை உைர்த்துகின்ைன. தமிழில் உயர்திலைப் பபயர்கள் 
அஃைிலைப் பபயர்கள் என்னும் இரு பிரிவுகள் காைப்படுகின்ைது. பதய்வம் விலனயில் அஃைிலை 
விகுதிலயவய பபற்றுவரும் என்பலத சான்றுடன் விளக்குகிைது. சான்று: பதய்வம் அருளியது வமலும் 
உயர்திலை மரியாலதக்குரிய ஒருலமப் பபயர்கள் பைர்பால் பபயர் விகுதிகலளயும் பபற்று அர், ஆர் 
சான்று: அரசர் நண்பர் வந்தார், பபரியார் வபசினார் எனவரும் திலை, பால், எண், இடம் என்று 
பதால்காப்பியம் வரிலசப்படுத்தியுள்ளது. இந்த வரிலசமுலைலய மாற்ைி திலை, எண், பால், இடம் 
என்று அடிப்பலடத் தமிழ் இைக்கைம் என்னும் நூல் குைிப்பிடுகின்ைது 

 
பயன்பாட்டுத் தமிழ் இலக்கண நூல்களில் விரைச்ச ால் பற்ைிய கருத்துக்கள் 

தமிழ் பமாழியின் பசால்வலகப்பாட்டில் சிைப்பிடம் பபறுவதற்குரிய பசாற்கள் பபயர்ச்பசாற்கள் 
மற்றும் விலனச் பசாற்கவள. விலனச்பசால் பபயர்ச்பசால்லுக்கு அடுத்த நிலையில் இடம்பபறுகிைது. 
இச்பசால் வலகப்பாடு உைகின் பசவ்வியல் பமாழிகள் என்று வபாற்ைப்படும் கிவரக்கம், இைத்தீன் 
முதைிய பமாழிகளிலும் சிைப்பிடம் பபறுகிைது. பதால்காப்பியம் விலனச்பசால்ைின் 
வலரவிைக்கைத்லத, 

“விலனபயனப்படுவது வவற்றுலம பகாள்ளாது 

நிலனயுங் காலை காைபமாடு வதான்றும்” 
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என்று கூறுகிைது. விலனச்பசால் வவற்றுலம உருபு ஏற்காமல் முக்காைம், திலை மற்றும் பால் 
ஆகியவற்லைக் பகாண்டு முடியும் என்பது பபாதுவாக விலனச்பசால்லுக்கு தரும் விளக்கமாகும் 
(Ilampooranar, 1995). 

“பதால்காப்பியனார் பபயர் விலனகளுக்கு அலமப்பின் அடிப்பலடயிவைவய (structure) இைக்கைம் 
கூைியுள்ளார்.” பதால்காப்பியர் அலமப்பு அடிப்பலடயில் விலனச்பசால்லுக்கு இைக்கைம் 
வகுத்துள்ளார். பிற்காைத்தில் வந்த நன்னூைார் பபாருள் அடிப்பலடயில் இைக்கைம் கூைியுள்ளார் 
(Isreal, 1976).  

“பசய்பவன் கருவி நிைம்பசயல் காைம் 

பசய்பபாரு ளாறும் தருவது விலனவய” 

என்னும் நூற்பாவில் பபாருளடிப்பலடயில் விலனச்பசால்லுக்கு இைக்கைம் கூைியுள்ளார் 
(Mayilainathar, 1995). 

 
பயன்பாட்டுத் தமிழ் இலக்கண நூல்களில் விரைச்ச ால் பாகுபாடு 

விலன எனப்படுவது தமிழில் பபாதுவாக பதரிநிலை விலன, குைிப்பு விலன என்று 
பாகுப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. திலை பாகுபாட்டு அடிப்பலடயில் விலனச்பசாற்கள் உயர்திலை, அஃைிலை 
என மூன்று வலகயாகப் பிரிக்கப்பட்டுள்ளது. வமலும், விலனமுற்று எனவும் எச்சம் எனவும் 
இருவலகப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. வமலும் விலன தன்விலன, பிைவிலன, இயக்கு விலன என்று மூன்று 
வலகயாக பிரிக்கப்பட்டுள்ளது. ஆங்கிைச் பசால் அலமப்பில் காைப்படும் விலனச்பசால்ைின் 
பகுப்புகளாகிய பசய்விலன (Active Voice), பசயப்பாட்டுவிலன (Passive Voice) என்னும் விலனச்பசால் வலக 
தற்காை தமிழ்பமாழிப் பயன்பாட்டிலும் இடம்பபற்றுள்ளது. தமிழில் வழங்கப்படும் வவறுசிை 
விலனகலளக் குைித்து இஸ்வரயல் பின்வருமாறு விளக்குகிைார். எல்ைா பமாழிகளிலும் சிை வாக்கிய 
வலககள் விலனச்பசாற்களின் வவறுபட்ட வலககளால் வவறுப்படுத்தப்படுகின்ைன. இவ்விலன 
வவறுபாடுகள் பசால்வவறுபாட்டு உருபன்களின் (inflectional morphernes) அடிப்பலடயிவைா 
துலைவிலனகளின் துலையாவைா அலமத்துக் பகாள்ளப்படுகின்ைன. தமிழ் பமாழியில் பின்வரும் 
விலனவலககள் வழக்கில் அலமயக் காைைாம். “1. பசயல் விலன (Indication verb) 2. எதிர்மலை விலன 
(Nagative verb) 3. ஏவல் விலன (Impernative verb) 4. விைக்கு (தலட) விலன (Prohibition verb) 5. வியங்வகாள் 
விலன (Optatine verb) 6. கட்டாய விலன (Obligatory verb) 7. அனுமதி விலன (Permission verb) 8. ஆற்ைல் 
விலன (Potential verb)” உருபன் மற்றும் துலை விலனகளின் துலையால் விலனச்பசாற்கள் 
வாக்கியத்தில் வவறுபடுகின்ைன (Isreal, 1976). 

 
நல்ல தமிழ் இலக்கணம் 

விலனச்பசால் என்பது பசயலையும் அதன் காைநிலைலயயும் குைிக்கப் பயன்படும் பசால் 
விலனச் பசால் எனப்படும் என்று விளக்கம் தருகிைது. இந்நூல் 1. பதரிநிலை விலன, குைிப்பு விலன 2. 
பசய்விலன, பசயப்பாட்டுவிலன 3. தன்விலன, பிைவிலன 6. குன்ைியவிலன, குன்ைாவிலன 7. 
உடன்பாட்டு விலன, எதிர்மலை விலன 8. பமல்விலன - வல்விலன முற்றுவிலன எச்சவிலன 10. 
விலனபயச்சம், பபயபரச்சம் 11. விலனயலட, பபயரலட ஆகிய விலன வலககள் பற்ைிய பசய்திகலள 
குைிப்பிடுகிைது. 

 
இக்காலத் தமிழ் மைபு 

இந்நூைாசிரியரின் விலனச்பசால் வலகப்பாடுப் பற்ைிய பார்லவ பமாழியியல் 
அடிப்பலடயிைானது. விலன வலககலள பின்வரும் அடிப்பலடயில் வலகப்படுகிைார் இந்நூைின் 
ஆசிரியர் (Paramasivam, 2011), “உருபனியல் (Morphology) பதாடரனியல் (Syntax) பபாருளனியல் (Semantics) 
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ஆகியவற்ைில் ஒவ்பவான்ைின் அடிப்பலடயிலும் விலனச்பசாற்கலள பவவ்வவறு வலககளாய் 
அலமயைாம். ஒவர அடிப்பலடயில் கூட பவவ்வவறு பாகுபாடுகள் வதான்ைைாம் (Srinivasan, 1960).” தமிழ் 
இைக்கை நூைார் விலன வலககலளப் பாகுபாடுத்துவதற்கு எடுத்துக் பகாண்ட அடிப்பலட 
சிந்தலனகலளயும் வமலைநாட்டார் விலன வலககலளக் குைித்து முன் லவத்த சிந்தலனகலளயும் 
இந்நூல் பபாருத்தி ஆராய்கிைது. அந்த அடிப்பலடயில் குைிப்பிட்ட சிை விலன வலககலள மட்டும் 
பதாடர்ந்து விவாதத்திற்குட்படுத்தி வருகிைது.  

1. பசயப்படுபபாருள் குன்ைிய விலன (intranstive) பசயப்படுபபாருள் குன்ைாத விலன (transtive)  
2. வல்விலன – பமல்விலன  
3. தன்விலன – பிைவிலன 
4. இருநிலை விலன – அல் - இருநிலை விலன 

வமற்பசால்ைப்பட்ட விலனகலளக் குைித்து இந்நூல் சிை அடிப்பலடகலள முன்லவக்கிைது. 

1. பசயப்படு பபாருள் குன்ைிய விலன, பசயப்படு பபாருள் குன்ைாத விலன என்னும் பாகுபாடு 
பதாடரனியலை அடிப்பலடயாகக் பகாண்டது.  

2. தமிழ் இைக்கை நூல்கள் சிைவற்ைில் காைப்படும் தன்விலன, பிைவிலன என்னும் பாகுபாடு 
பபாருளனியலை அடிப்பலடயாகக் பகாண்டது என்பது பவளிப்பலட. 

3. பமல்விலன – வல்விலன என்னும் பாகுபாடு உருபனியைிலைச் சார்ந்தது. 

தன்விலன, பிைவிலன ஆகிய விலன வலககலளக் குைித்து பதால்காப்பியர் வநரடியாக 
குைிப்பிடவில்லை என்பதாகக் கூைி 17ஆம் நூற்ைாண்டில் வதான்ைிய இைக்கைக் பகாத்து இந்த விலன 
வலகப்பற்ைி விவரித்துள்ளது என்னும் கருத்லத இந்நூல் பதிவு பசய்துள்ளது. 

 
பயன்பாட்டுத் தமிழ் இலக்கண நூல்களில் இரைச்ச ால் பற்ைிய பதிவுகள் 

இலடச்பசாற்களின் பங்கு பமாழி இயங்கியைில் இன்ைியலமயாத இடம் பபறுகிைது. 
மரபிைக்கை நூைார் அவர் காைக்கட்ட பமாழிச் சூழைில் பயன்படுத்திய இலடச்பசாற்கலள பதிவு 
பசய்துள்ளனர். இன்லைய தமிழ்ச் சூழைில் பமாழி பை பரிமாைங்கலள கடந்து வந்துள்ளது ஆகவவ 
பமாழியில் பல்வவறு இைக்கைக் கூறுகள் மாற்ைமலடந்துள்ளன. மரபிைக்கை நூல்களில் 
சுட்டப்பட்டுள்ள இலடச்பசாற்கள் பை இன்று வழக்கிழந்து பை புதிய இலடச்பசாற்கள் 
உருவாகியுள்ளன. பயன்பாட்டுத் தமிழ் இைக்கை நூல்கள் பைவும் புதிய இலடச்பசாற்கலள பதிவு 
பசய்துள்ளன. அடிப்பலடத் தமிழ் இைக்கைம், நல்ைதமிழ் இைக்கைம் ஆகிய பயன்பாட்டுத் தமிழ் 
இைக்கை நூல்கள் பதிவு பசய்துள்ள இலடச்பசால் குைித்த பசய்திகள் மட்டும் இங்கு 
குைிப்பிடப்படவுள்ளன. இலடச்பசாற்கள் பபயர்ச்பசாற்கள், விலனச் பசாற்களின் பபாருலள இைக்கை 
நிலைகளிலும் உைர்ச்சி நிலையிலும் வவறுபடுத்த வல்ைலவ. 

பதால்காப்பியம் இலடச்பசாற்கள் பபயலரயும் விலனலயயும் சார்ந்து வருதைின்ைி தனித்து 
வரும் ஆற்ைல் அற்ைலவ எனக் கூறுகிைது. 

“இலடபயனப் படுப பபயபராடும் விலனபயாடும்  

நலடபபற் ைியலும் தமக்கியல் பிைவவ” 

இலடச்பசால் என்ை கலைச் பசால்லை வலரயலை பசய்து உலரப்பதில் அைிஞர்களிலடவய 
கருத்து வவறுபாடு காைப்படுகிைது (Ilampooranar, 1995). 

“வசனாவலரயாரும் நச்சினார்க்கினியாரும் இலவ பபரும்பான்லமயும் பபயர்ச்பசாற்களிலும் 
விலனச் பசாற்களிலும் இலடயில் நிற்ைைால் இலடச்பசால் எனப் பபயர் பபற்ைன என்று 
உலரக்கின்ைனர். ஆனால் பதய்வச்சிலையாவரா “பபயரம் விலனயும் இடமாக நின்று பபாருள் 
உைர்த்துதைின் இலடச்பசால்ைாயிற்று என்று உலரக்கின்ைார் (Suyambu, 2004).” வமலும், 
இலடச்பசாற்கலள விரிவாக ஆராய்ந்த “பபயர் விலனகலளச் சார்ந்து அவற்ைினிடமாக நின்று பபாருள் 
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உைர்த்துதைால் ‘இலடச்பசால்’ என்று பபயர் பபற்று. அது வபாைியாய் இலடச்பசால் என்ைாயிற்று 
எனக் கருதுதல் பபாருத்தம் உலடத்து” எனக் கூறுகிைார். வமலும், இவர் இலைப்புச் பசாற்கள் 
(connections) ஒட்டிகள் (clities) துலை விலனகள் (auxitiary verb) அன்வபவற் பசாற்கள் (mild imperatines) 
விலனப்பபாருள் சார்ந்த விலன வடிவங்கள், பகுத்தற்கரியனவாகிய ஒரு நிலைச் பசாற்கலளயும் 
(Partieles) ஒட்டுக்கலளயும் பதாகுத்துத் பதால்காப்பியம் இலடச்பசால் என விவரிக்கிைது என்கிைார் 
(Isreal, 1977). 

 
அடிப்பரைத் தமிழ் இலக்கணம் 

இந்நூல் இலடச்பசாற்கள் இக்காை பமாழிப்பயன்பாட்டில் இடம்பபறும் பங்கிலனக் குைித்து 
வபசுகிைது. இலடச்பசால் பபயர், விலன ஆகியவற்றுடன் வசர்ந்து வந்து இைக்கைப் பபாருள் 
தருகின்ைன. இத்தலகய பசால் உறுப்புகலளவய இைக்கை ஆசிரியர் இலடச்பசால் என்பர் என்று 
பபாருள் விளக்கம் தருகிைது. பபயர், விலன ஆகியவற்லைப் வபால் இலவ எண்ைிக்லகயில் 
அதிகமானலவ அல்ை எனினும் எல்ைாச் பசாற்களுடனும் பபருவழக்கில் வருகின்ைன. 

 
இரைச்ச ால் வரககள் 

மரபிைக்கை நூைார் வலகப்படுத்தியுள்ள இலடச்பசாற்களின் பைவலககலள இந்நூல் பதிவு 
பசய்துள்ளது அலவ பின்வருமாறு 

அட்ைவரண 1. மரபிைக்கை நூைார் வலகப்படுத்தியுள்ள இலடச்பசாற்கள் 

வ. எண் இரைச்ச ால் வருமிைம் இரைச்ச ாற்கள் 

1.  வவற்றுலம உருபுகள் ஐ, ஆல், கு, இன், அது, உலடய, உடன், ஒரு, இைிருந்து 

2.  பன்லம விகுதிகள் கள், மார்  

3.  திலை, பால் விகுதிகள் ஏன், ஓம், ஆய், ஈர்கள், ஆன், ஆள், ஆர், ஆர்கள், அது, சு 

4.  காை இலடநிலைகள் கின்று, கிறு, த், த்த், ந்த், ட், ற், இன், கி, ப், ப்ப், வ் 

5.  பபயபரச்ச, விலனபயச்ச 
விகுதிகள் 

அ, உ, இ, மல், ஆல் 

6.  எதிர்மலை 
இலடநிலைகள் 

ஆ, ஆத், மாட்டு 

7.  ஆக்கப்பபயர் விகுதிகள் லம, சி, வு, அல், காரன், காரி, இயம், இயல், சாைி 

8.  பதாழிற்பபயர் விகுதிகள் தல், அது, லம 

9.  ஏவல், வியங்வகாள் 
விலன விகுதிகள் 

ங்கள், உங்கள், க, இய 

10.  சாரிலயகள் அத்து, அற்று, அம் 

11.  உவம உருபுகள் வபாை, விட, பார்க்கிலும் காட்டிலும் 

12.  இலைப்பிலடச் பசாற்கள் உம் அல்ைது இல்லைபயன்ைால், ஆனால், ஒ, ஆகவவா, 
ஆயினும், எனினும் 

13.  தத்தம் பபாருள் 
உைர்த்தும் 
இலடச்பசாற்கள் 

உம், ஓ, ஏ, தான், மட்டும், ஆவது, கூட, ஆ, ஆம், 
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14.  பசால்லுருபுகள் மூைம், பகாண்டு, இருந்து, பற்ைி, வலர 

என்னும் அடிப்பலடயில் இலடச்பசாற்களின் வலகலயப் பதிவு பசய்கிைது. வமலும், உம், ஓ, ஏ, 
தான், மட்டும், ஆவது, கூட, ஆ, ஆம் என்பன தற்காைத் தமிழில் பபரிதும் வழங்கும் 
இலடச்பசாற்களாகும். இலவ வாக்கியத்தில் நுட்பமான பபாருள்கலள உைர்த்தி வருகின்ைன. 

 
இக்காலத் தமிழ் இலக்கணம் 

இலடச்பசாற்களுக்கு புது விளக்கத்லத இந்நூல் தருகிைது. தமக்பகன்று அகராதிப் பபாருள் 
இல்ைாதனவாக பமாழியில் பயன்படுகிை பசாற்கள் எல்ைாவற்லையும் இங்வக இலடச்பசாற்கள் என்று 
குைிப்பிடைாம். இக்காை பமாழிப் பயன்பாட்டில் இலடச்பசாற்கள் வழங்கப் பபறும் இடங்கலள இந்நூல் 
விரிவாக ஆராய்ந்து விளக்குகிைது. 

அட்ைவரண 2. இக்காை பமாழிப் பயன்பாட்டில் இலடச்பசாற்கள் வழங்கப் பபறும் இடங்கள் 

வ. எண் இரைச்ச ால் வருமிைம் இரைச்ச ாற்கள் 

1.  விகுதிகள்  

2.  வவற்றுலம உருபுகள் ஐ, ஆல், கு, இன், அது 

3.  காை இலடநிலைகள் த், ப், இன்று 

4.  எச்ச விகுதிகள் இ, ஆக, ஆன 

5.  பின்னுருபுகள் பற்ைி 

6.  ஒட்டுகள் தான், உம், ஆ, இருக்கைாம், மட்டும் ஏது 

7.  சாரிலயகள்  அன், இன், இப்படி, அத்து) அலசநிலைகள் (பசய்யுளில் வரும் 
ஆய், ஆவைா, ஒ) முதைானலவ அலசநிலைகளும் இலடச் 
பசாற்கவள. 

8.  உலரயாடல் 
குைிப்பான்கள் 

 

இங்கு, அல்ைவா, ஏ, இப்படி, இது உலரயாடல் பதாடர் என்ை 
உண்லமலயக் குைிக்கும் நிலையில் பயன்படுகிை கிளவிகலள 
உலரயாடல் குைிப்பான்கள் என்பர். 

9.  விளிசார் ஒட்டு  

 

(உலரயாடைில் உலரப்வபார் வகட்வபார் உைவுக்கு ஏற்ப அடா, 
அடி, உங்க முதைான பசாற்கள் பயன்படுகின்ைன இலவயும் 
இலடச்பசாற்கவள)  

10.  விளிப்புக் கிளவிகள்  

 

(வடய், அவடய், ஏை, ஏய், இந்தாட, இந்தாங்க, இந்தாடி 
முதைான கிளவிகள் எல்ைாம் ஒருவலர விளிப்பதற்காகப் 
பயன்படுகிை கிளவிகள் இந்த விளிப்புக் கிளவிகள் யாவும் 
இலடச்பசாற்களாகவவ பகாள்ளத்தக்கன. 

11.  உைர்ச்சி பவடிப்புக் 
கிளவிகள் 

 

ஐவயா, அம்மா, அப்பா, ஐலயவயா முதைான கிளவிகள் 
யாவும் உைர்ச்சி பவடிப்புக் கிளவிகளாக பயன்படுகின்ைன 
இலவயும் இலடச் பசாற்கவள. 

12.  விலனசார் ஒட்டுகள் 

 

கூட்டு நிலை விலனபயச்சங்கலள உருவாக்குதற்குப் 
பயன்படுகிை முன், பின், உடன் முதைான கிளவிகள் 
விலனசார் ஒட்டுகள் என்று குைிக்கப்படும். இப்படிப்பட்ட 
விலனசார் ஒட்டுகள் யாவும் இலடச்பசாற்கவள. 
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13.  இலைப்பிலடச் 
பசாற்கள் 

ஆனால், ஏபனன்ைால், இருந்த வபாதிலும், இருந்தாலும் என 
இவ்வாறு வரும் கிளவிகள் இரண்டு பதாடர்கலள 
இலைக்கும் பைிலயச் பசய்கின்ைன.  

ஏலனய இலடச்பசாற்கள் ஆமாம் (உடன்பாட்டுக் குைிப்பு) இல்லை (எதிர்மலைக் குைிப்பு) சரி 
(இலசவு குைிப்பு) மட்வடன் (மறுப்பு குைிப்பு) ஆகியலவயும் இலடச் பசாற்கவள. வமலும் அகராதி 
பபாருள் இல்ைாதனவாக பமாழி உைகில் பசயல்பாட்டுக் கிளவிகளாக வருவன எல்ைாம் இலடச் 
பசாற்கள் என்வை பகாள்ளப்படும் என்று அைிஞர் பபாற்வகா குைிப்பிட்டுள்ளார் 

 
பயன்பாட்டுத் தமிழ் இலக்கண நூல்களில் உரிச்ச ால் பற்ைிய பதிவுகள் 

பதால்காப்பியம் இலடச்பசாற்கலளயும் உரிச்பசாற்கலளயும் பபயர், விலன இரண்டிற்கும் 
இலையான பசாற்களாகக் கருதவில்லை எனினும் இவற்றுக்கு தனிஇயலை அலமத்து விளக்குகிைது. 
இலடச்பசால், உரிச்பசால் ஆகியவற்ைிற்கு தமிழ்பமாழி ஆக்கத்தில் முக்கியமான இடம் இருக்கிைது 
என்பலத அைியமுடிகிைது.  

உரிச்பசாற்கள் இலச, குைிப்பு, பண்பு மூன்ைின் அடிப்பலடயில் வதான்றும் பபயர்ச்பசால் 
வபான்றும் விலனச்பசால் வபான்றும் அவற்ைின் வடிவம் காைப்படும் என்னும் பதால்காப்பிய விளக்கம் 
இச்பசாற்கலள அைிஞர்கள் வவர் அல்ைது அடிச்பசாற்களாகக் கருத இடமளித்துள்ளது. பதால்காப்பிய 
உரிச்பசால் விளக்கத்தில்,  

“ஒரு பசால் பைபபாருட் குரிலம வதான்ைினும் 

பைபசால் ஒருபபாருட் குரிலம வதான்ைினும் 

பயிைாத வற்லைப் பயின்ைலவ சார்த்தித் 

தத்தம் மரபின் பசன்றுநிலை மருங்கின் 

எச்பசால் ைாயினும் பபாருள்வவறு கிளத்தல்” 

என்னும் பகுதி உரிச்பசாற்களின் பபாருள் உரிலமத் தகுதிலயயும் அவற்ைின் பபாருலள 
உைர்ந்து பகாள்ளுவதற்கான பநைிலயயும் குைிப்பிடுகிைது. ஒரு பசால்லுக்கும் பைபபாருள் பை 
பசால்லுக்கு ஒரு பபாருள் என்னும் இருபபாருள் உரிலமத் தகுதிகளுள் ஒன்று உரிச்பசாற்கள் என்பது 
பதால்காப்பிய நூற்பாச் பசய்தி. நன்னூல் உரிச்பசாற்களுக்கு புது விளக்கத்லதத் தருகிைது (Ilampooranar, 

1995).  

“பைவலகப் பண்பும் பகர்பபயராகி 

ஒருகுைம் பைகுைம் தழுவிப் பபயர்விலன 

ஒருவா பசய்யுட்குரியன உரிச்பசால்” 

உரிச்பசாற்கள் பண்புகலள உைர்த்தும் பபயர், விலனச்பசாற்கலளத் தழுவி வரும். 
உரிச்பசாற்கள் பசய்யுட்கு உரிலம உலடயன என்பது நன்னூைின் வலரவிைக்கைமாகும் நன்னூல் 
உயிரினங்கலள ஐந்தாக வலகப்படுத்தி உயிர்ப் பபாருளுக்கும் உயிரல் பபாருளுக்கும் உரிய 
பண்புகலளயும் உரியியைில் விவரிக்கிைது. நன்னூல் தருகிை விளக்கம் உரிச்பசாற்கலளப் 
பபயரலடயாகவும் விலனயலடயாகவும் கருத இடமளிக்கிைது. உரிச்பசால் குைத்லத உைர்த்திப் 
பபயர் விலனகளுக்கு உரிலம “பூண்டு பபரும்பாலும் பசய்யுளுக்கு உரியதாய் வழங்கும் பசால்ைாகும். 
இந்நூல் உரியியல் என்னும் பகுதியின் கீழ் உரிச்பசால் என்பதற்கு (on Poectical Words or Qualifying Words) 
விளக்கம் தருகிைது. (சாை, உறு, நனி, கடி, கழி) என்னும் உரிச்பசாற்கலள மட்டும் விளக்கியுலரக்கிைது 
(Mayilainathar, 1995). 
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நல்ல தமிழ் இலக்கணம் 

உரி என்பதற்கு உரிலம என்று பபாருளுண்டு. பபயருக்கும் விலனக்கும் அடிச்பசால்ைாகும் 
உரிலம உலடயது. இதன் பபாருளாற்ைலுக்கு இலச, குைிப்பு, பண்பு என்ை மூன்று தன்லமகள் 
காரைமாகின்ைன. இத்தன்லமகளின் அடிப்பலடயில் உரிச்பசாற்களில் ஒன்று பை பபாருள் தருவனவும் 
ஒரு பபாருளில் பை பசாற்கள் வழங்குவனவும் உள்ளன.  

1. இலச சார்ந்த பபாருள்  
2. பண்ப சார்ந்த பபாருள்  
3. குைிப்புச் சார்ந்த பபாருள்  
4. பபயரடியும் விலனயடியும்  
5. பபயலரயும் விலனலயயும் சார்ந்து வருதல் 
6. ஒரு பசால் பை பபாருள்கலளத் தரைாம் 
7. ஒரு பபாருளுக்குப் பை பசால் வரைாம் 

கடி, உறு, தவ, நனி ஆகிய உரிச்பசாற்கலள மட்டும் இந்நூல் குைிப்பிடுகிைது. இந்நூைில் 
அகராதியின் முன்வனாடியாய் விளங்கும் பதால்காப்பியத்தில் உள்ள 120 உரிச்பசாற்களும் அவற்ைின் 
பபாருளும் தரப்பட்டுள்ளன. இக்காை அகராதிக்கு முன்வனாடியாக ஏைத்தாழ மூவாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு 
முன்னவர தமிழில் உருவாக்கித் தரப்பட்டுள்ளது என்ை குைிப்பு இந்நூைில் இடம்பபற்றுள்ளது. 

 
முடிவுரை 

தமிழ்பமாழியின் அடிப்பலட இைக்கைத்லத பதிவு பசய்யும் வலகயில் அலமந்துள்ள 
உலரநலட வடிவிைான இைக்கை நூல்கள் பயன்பாட்டுத் தமிழ் இைக்கை நூல்கள் எனப்படும். 
பதிபனட்டாம் நூற்ைாண்டுத் பதாடங்கி இருபத்வதாராம் நூற்ைாண்டு வலர பல்வவறு சமூகக் 
காரைங்களால் பமாழியலமப்பில் ஏற்பட்டுள்ள புதிய இைக்கைச் சிந்தலன மரலபக் 
உருவாக்கியுள்ளன. தமிழ்பமாழியின் பசால் வலகப்பாடு பபயர்ச்பசால், விலனச்பசால், இலடச்பசால், 
உரிச்பசால் என்பதாகும். பபயரலட, விலனயலட எனும் இரு பசால் வலககள் புதிதாக தமிழ்ச்பசால் 
வலகப்பாட்டில் வசர்க்கப்பட்டுள்ளது. தமிழ்பமாழியின் பபயர்ச்பசாற்கள் எண் அலடகள், பபயர் 
அலடகள், விலன அலடகலள ஏற்றுவரும். தமிழில் திலைப்பாகுபாடு என்பது பபாருட்குைிப்லப 
(reference) அடிப்பலடயாகக் பகாண்டது. திலைப்பாகுபாடு தமிழ்பமாழியின் அலமப்பு அடிப்பலடயில் 
(structure) அடிப்பலடயான ஒன்ைாகும். அஃைிலைப் பபயர்ச்பசாற்களில் பன்லமலயக் குைிப்பதற்கு (கள் 
விகுதிக்கு பதில் எல்ைாம் என்னும் பசால் வசர்ப்பதுண்டு ஆங்கிைத்தில் காைப்படும் விலனச் 
பசால்ைின் பகுப்புகளாகிய பசய்விலன (Active voice), பசயப்பாட்டு விலன (passive voice) ஆகிய தமிழில் 
விலனச்பசால் வலகப்பாட்டில் இடம் பபற்றுள்ளன. 1. பசயப்படுபபாருள், குன்ைியவிலன, 
பசயப்படுபபாருள் குன்ைாத விலன, 2. வல்விலன, பமல்விலன 3. இருநிலை விலன - அல் - 
இருநிலை விலன 4. பசய்விலன - பசயப்பாட்டு விலன 5. உடன்பாட்டு விலன - எதிர்மலை விலன 6. 
கூட்டுவிலன ஆகிய விலனகள் தற்காைத் தமிழ்பமாழி அலமப்பில் அலமயக் காைைாம். 
இலடச்பசாற்கள் பமாழி இயங்கியைில் முக்கியத்துவம் வாய்ந்தலவ இக்காை பமாழி வழக்கில் பை 
புதிய இலடச்பசாற்கள் வழங்கப்படுகின்ைன. வவற்றுலம உருபுகள், சாரிலயகள், உலரயாடல் 
குைிப்பார்கள். விளிசார் ஒட்டுகள் ஆகியவற்றுடன் உம், ஓ, ஏ தான் மட்டும், ஆவது, கூட, ஆ, ஆம், 
என்பன தற்காைத் தமிழிைில் பபரிதும் வழங்கும் இலடச்பசாற்களாகும் உரிச்பசால் வலக தற்காை 
பமாழிப்பயன்பாட்டில் வழக்கில் இல்லை எனைாம். பயன்பாட்டுத் தமிழ் இைக்கை நூல்களின் 
பசால்ைியல் வகாட்பாடு பமாழியின் வளர்ச்சிலய எடுத்துலரக்கிைது. 
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